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UPOZORENJA
! UPOZORENJE ! NISU DOPUŠTENE NIKAKVE PREINAKE OVE OPREME. AKO BILO KOJI DIO OVOG PROIZVODA 
BUDE IZLOŽEN OPTEREĆENJU KOJE UZROKUJE KVAR, DOIMA SE OŠTEĆENIM ILI NEPRAVILNO RADI, 
SMJESTA GA PRESTANITE UPOTREBLJAVATI I OBRATITE SE DRUŠTVU CQ MEDICAL NA +1 712.737.8688 | +1 
800.842.8688 ILI SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

! UPOZORENJE ! MJERILA NA PROIZVODIMA ACCESS PRONE I ACCESS PRONE G2 ZA DOJKE ISKLJUČIVO 
SU ILUSTRATIVNE PRIRODE.

DODATNA UPOZORENJA
•	 Rukohvati za obje ruke i ipsilateralni rukohvati nisu namijenjeni da podnesu težinu pacijenta

•	 NEMOJTE koristiti ručke za namještanje pacijenta

•	 NEMOJTE koristiti ručke za penjanje na proizvod i silazak s njega

•	 Pacijentima će možda trebati pomoć pri penjanju na proizvod i silazak s njega

•	 Zbog duljine proizvoda preporučuje se da dvije osobe rukuju njime tijekom instalacije i uklanjanja

•	 NEMOJTE istovremeno koristiti više od 3 naslagane CT podložne pločice. Na taj način uređaj može biti nestabilan

•	 NEMOJTE izvlačiti proizvod

•	 Postoji mogućnost ozljede između umetka za ploču stola i druge opreme u terapijskoj sobi. Pripazite prilikom 
pomicanja ploče stola kako biste spriječili ozljede.

PRIGUŠENJE TERAPIJSKOG SNOPA
Strukturna područja proizvoda za ploču stola za ležeći položaj kVue Access™ prigušit će fotonski snop. Stvarno 
prigušenje koje se temelji na postavkama treba provjeriti s vašom opremom. Terapija bilo kojim proizvodom, čak i 
onim izrađenim od kompozitnih materijala uzrokovat će povećanje kožne doze.

OZBILJNI ŠTETNI DOGAĐAJI
Sve ozbiljne štetne događaje (npr. štetne događaje koji dovode ili bi mogli dovesti do smrti ili teške ozljede) 
prijavite društvu CQ Medical i nadležnom tijelu u svojoj zemlji.

DOPUŠTENO OPTEREĆENJE
NEMOJTE prekoračiti težinu od 225 kg (500 funti) u pogledu ravnomjerno raspoređenog opterećenja ili maksimalne 
nosivosti postolja ploče stola, ovisno o tome koja je vrijednost niža.

! NAPOMENA ! Kada se upotrebljava u kombinaciji s postoljem ploče stola proizvođača originalne opreme, kao 
vrijednost dopuštenog opterećenja primjenjuje se niža od te dvije vrijednosti sigurnosne nosivosti. Opterećenje 
ploče stola kVue NE SMIJE biti više od onog navedenog u specifikacijama proizvođača originalnog postolja 
ploče stola. Proučite literaturu o proizvodu originalnog proizvođača.

OPĆE MJERE OPREZA
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OPĆE MJERE OPREZA

NEMOJTE PODIZATI
! NIPOŠTO NE PODIŽITE KRAJ UMETKA ZA PLOČU STOLA ! 

Spojni se klinovi mogu saviti ili slomiti, zbog čega će ploča stola 
postati neupotrebljiva. 

OZNAKE I OPISI UPOZORENJA
Popis simbola i njihove definicije potražite na web-mjestu CQmedical.com.

DOPUŠTENO OPTEREĆENJE
NEMOJTE prekoračiti težinu od 225  kg (500  funti) ravnomjerno 
raspoređenog opterećenja ili maksimalnu sigurnosnu nosivost 
umetka za ploču stola ili postolja stola, ovisno o tome koja je 
vrijednost niža.

225 kg 
(500 lb)<

OPTEREĆENJE UMETKA
NEMOJTE dopustiti pacijentu da koristi umetak za potporu prilikom 
penjanja na proizvod i silazak s njega. To može uzrokovati ozljede 
pacijenta.

ILI

SIGURNO ZA SNIMANJE MAGNETSKOM 
REZONANCIJOM
Predmet koji ne predstavlja poznatu opasnost uslijed izlaganja 
okruženju magnetske rezonancije. Predmeti sigurni za snimanje 
magnetskom rezonancijom sastavljeni su od materijala koji nisu 
električno provodljivi, metalni ni magnetni.
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OPĆE MJERE OPREZA

SUDAR KUĆIŠTA
Velik broj raznovrsnih pokreta koji se mogu postići uz pomoć postolja 
ploče stola i uzglavnog terapijskog sklopa mogu dovesti do situacija 
u kojima se umetak ploča stola može sudariti s drugim predmetima, 
uključujući kućište. Pripazite prilikom pomicanja stola ili kućišta kako 
biste spriječili oštećenje opreme ili ozljede pacijenta.

OZNAKE I OPISI UPOZORENJA

MOGUĆA OZLJEDA
Postoji mogućnost ozljede između proizvoda Access Prone G2 ili 
Access Prone i druge opreme u terapijskoj sobi. Pripazite prilikom 
pomicanja proizvoda Access Prone kako biste spriječili ozljede.

NEMOJTE SJEDITI NA PROIZVODU
Prostor iza izreza za dojke izrađen je i ispitan u svrhu podupiranja 
gornjeg dijela torza pacijenta; no NIJE izrađen tako da može 
poduprijeti težinu cijelog pacijenta.

Stajanje ili sjedenje na proizvodu Access Prone G2 or Access Prone 
iza izreza za dojke može oštetiti proizvod ili uzrokovati ozljede.
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Ovaj je uređaj namijenjen za imobilizaciju, namještanje i ponovno namještanje pacijenata podvrgnutih radioterapiji. 

! NAPOMENA ! Prema saveznom zakonu SAD-a ovaj proizvod može se kupiti samo od liječnika ili na preporuku 
liječnika. 

CILJNE SKUPINE PACIJENATA

Pacijenti koji se podvrgavaju radioterapiji ili postupcima dijagnostičkog snimanja.

PREDVIĐENI KORISNICI

Predviđeni korisnik proizvoda osoba je kvalificirana u skladu sa zahtjevima regulatornog područja. 

NAMJENA
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ZNAČAJKE
OPIS
Access Prone G2 i Access Prone osmišljeni su kako bi omogućili liječenje raka dojke i za lijevu i za desnu dojku. 
Postavljanje pacijenta u položaj na trbuhu pomaže u povećanju odvajanja dojke od rizičnih organa.

Access Prone G2 (RT-4544-01) može se koristiti kao CT/MR simulacijski proizvod za Access™ 360 G2 (RT-4544KV-10).

! OPREZ ! ACCESS PRONE (RT-4544) NE MOŽE SE KORISTITI KAO SIMULACIJSKI PROIZVOD ZA BILO KOJI 
PROIZVOD, OSIM ZA SEBE ILI DRUGE PROIZVODE ACCESS PRONE (RT-4544).
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ZNAČAJKE
KOMPONENTE PROIZVODA ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)
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Proizvod na CT 
podložnim pločicama
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ZNAČAJKE
KOMPONENTE PROIZVODA ACCESS PRONE (RT-4544)
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Proizvod na CT 
podložnim pločicama
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ZNAČAJKE
KOMPONENTE
1.	 PROIZVODI ACCESS PRONE G2 I ACCESS PRONE ZA DOJKE
Access Prone G2 i Access Prone koriste se za pomoć u pozicioniranju i postavljanju pacijenata podvrgnutih 
radioterapiji dojke i područja ključne kosti u položaju na trbuhu.

2.	 KOMPONENTA ZA RUKU I GLAVU

3.	 KOMPONENTA ZA NOGU

4.	 UMETAK
Reverzibilni umetak u sredini odjeljka omogućuje brzu konfiguraciju proizvoda za liječenje lijeve ili desne dojke.

5.	 JASTUČIĆI
Jastučići služe da pacijentu bude udobno, međutim, mogu se ukloniti i mogu se koristiti vakuumski jastuci. Ti 
jastučići također pružaju dodatne grafičke prikaze za pozicioniranje pacijenta.

6.	 RUKOHVAT ZA OBJE RUKE
Rukohvat za obje ruke ergonomski je osmišljen tako da smanji pritisak na zglob pacijenta za razliku od standardne 
ručke koja se primjenjuje na drugim uređajima.

7.	 NASLONI ZA GLAVU
Sustav se isporučuje s naslonom za glavu i obris. Može se koristiti ovisno o preferenci namještanja. Nasloni se 
mogu indeksirati na proizvodu Access Prone na više mjesta, ovisno o visini pacijenata.

8.	 IPSILATERALNA LJESTVICA
Ipsilateralna ljestvica se pomiče prema gore i sjeda na svoje mjesto za namještanje i pomiče prema dolje za 
liječenje i skladištenje. Ljestvica se može koristiti kao pomoć za poravnanje. Točnost je ± 1 mm. Postoji ljestvica na 
obje strane proizvoda za liječenje lijeve ili desne dojke.

9.	 SKLADIŠTENJE
Unutarnji pretinci za rukohvate za praktično skladištenje.

10.	CT PODLOŽNA PLOČICA KOMPONENTE ZA RUKU I GLAVU
CT podložna pločica indeksira se na prečki za određivanje položaja i podiže komponentu za ruku i glavu u koracima 
od 2,5 mm. Ta podložna pločica može se uklopiti na drugu CT podložnu pločicu komponente za ruku i glavu.

11.	 CT PODLOŽNA PLOČICA KOMPONENTE ZA NOGU
CT podložna pločica indeksira se na prečki za određivanje položaja i podiže komponentu za nogu u koracima od 
2,5 mm. Ta podložna pločica može se uklopiti na drugu CT podložnu pločicu komponente za nogu.
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UPUTE ZA UPORABU
MONTIRANJE
PREČKA ZA ODREĐIVANJE POLOŽAJA

1.	 Prečka za određivanje položaja ima dva klina za određivanje položaja koji pristaju na većinu standardnog 
pribora za namještanje. Prečku za određivanje položaja spojite tako da umetnete odgovarajući kraj prečke u 
odgovarajući indeksacijski utor kompatibilan s uređajem Varian Exact® tako da sjedne na mjesto. Za uklanjanje 
ili promjenu položaja povucite bilo koji kraj prečke.

Sl. 1
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UPUTE ZA UPORABU
MONTIRANJE
PREČKA ZA ODREĐIVANJE POLOŽAJA

2.	 Umetnite 2 prečke za određivanje položaja u indeksacijske utore kompatibilne sa sustavom Varian Exact® 
na CT nadsloju na udaljenost od 1260 mm (obično 9 indeksacijskih otvora) i umetnete prečke za određivanje 
položaja tako da sjednu na mjesto. (Sl. 2 i 3)

Sl. 2

Sl. 3

1260 mm
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UPUTE ZA UPORABU
NAMJEŠTANJE
PRIČVRŠĆIVANJE KOMPONENTE ZA RUKU I GLAVU TE NOGU NA NADSLOJ

Postavite Access Prone G2 i Access Prone za ruku i glavu te komponente za stopalo na CT nadsloj, s indeksiranjem 
na prečkama za određivanje položaja. Obavezno indeksirajte komponente za Access Prone G2 i Access Prone 
pomoću istih lokacija na obje komponente za glavu i stopalo. (Sl. 4, 5 i 6)

Sl. 4 Sl. 5

PRIČVRŠĆIVANJE UMETKA NA KOMPONENTU ZA RUKU, GLAVU I NOGU

Pričvrstite umetak na komponente za ruku i glavu te nogu pomoću klinova za određivanje položaja s donje strane 
umetka. (Sl. 6) Ovaj se umetak može rotirati kako bi se tretiralo s obje strane.

Sl. 6
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UPUTE ZA UPORABU
NAMJEŠTANJE
VIZUALNA PROVJERA PORAVNANJA

Vizualno provjerite jesu li komponente proizvoda Access™ Prone dobro centrirane na nadsloju. (Sl. 7)

Sl. 7

CT PODLOŽNE PLOČICE

1.	 Kako biste montirali CT podložne pločice, najprije uklonite Access Prone.

2.	 Postavite CT podložne pločice na isto indeksacijsko mjesto kao za komponente za stopalo i glavu. CT podložne 
pločice mogu se slagati jedna na drugu kako bi se povećala visina u koracima od 2,5 cm. (Sl. 8)

Sl. 8

! OPREZ ! NEMOJTE ISTOVREMENO KORISTITI VIŠE OD 3 NASLAGANE CT PODLOŽNE PLOČICE. NA TAJ 
NAČIN UREĐAJ MOŽE BITI NESTABILAN.
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UPUTE ZA UPORABU
NAMJEŠTANJE
CT PODLOŽNE PLOČICE, nastavak

3.	 Postavite Access Prone G2 ili Access Prone na CT podložne pločice. (Sl. 9)

Sl. 9

4.	 Kako biste smanjili visinu uređaja, uklonite Access Prone G2 ili Access Prone za dojke. Pritisnite gumb za 
otpuštanje na svakoj strani indeksacijske ploče. (Sl. 10)

Sl. 10
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UPUTE ZA UPORABU
NAMJEŠTANJE
NASLON ZA GLAVU

1.	 Odaberite naslon za glavu ili obris koji će se koristiti za pacijenta.

2.	 Umetnite plastični dio za poravnanje u odgovarajući utor na gornjem dijelu proizvoda. (Sl. 11)

! NAPOMENA ! Nasloni za glavu mogu se postaviti prije nego što pacijent dođe na proizvod, ali možda će biti 
potrebno ponovno pozicioniranje kada je pacijent na mjestu.

Sl. 11
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NAMJEŠTANJE
POZICIONIRANJE PACIJENTA

! NAPOMENA ! Pacijentima će možda trebati pomoć pri penjanju na proizvod i silazak s njega. Upute u nastavku 
su naša predložena tehnika, ali mogu varirati za svaku kliniku.

UPUTE ZA PENJANJE NA ACCESS PRONE G2 ILI ACCESS PRONE I SILAZAK S NJEGA

1.	 Spustite stol ili pomoću klupice pomognite pacijentu da se popne na umetak.

2.	 Kada se pacijent nalazi na umetku, poravnajte mu koljena s odgovarajućim oznakama na pjeni. (Sl. 12)

3.	 Neka pacijent koristi ruke ili laktove za pomicanje gornjeg dijela tijela u položaj. (Sl. 13)

4.	 Neka se pacijent polako spusti na svoje mjesto.

5.	 Kada je na mjestu, postavite pacijentovu glavu na naslon za glavu i neka se uhvati za odgovarajuće rukohvate. 
(Sl. 14)

! OPREZ ! RUKOHVATI ZA OBJE RUKE I IPSILATERALNI RUKOHVATI NISU NAMIJENJENI DA PODNESU 
TEŽINU PACIJENTA:

•	 NEMOJTE koristiti ručke za namještanje pacijenta.

•	 NEMOJTE koristiti ručke za penjanje na proizvod i silazak s njega.

Sl. 14

Sl. 13

Sl. 12

UPUTE ZA UPORABU
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UPUTE ZA UPORABU
NAMJEŠTANJE
RUKOHVAT ZA OBJE RUKE

! OPREZ ! RUKOHVATI ZA OBJE RUKE I IPSILATERALNI RUKOHVATI NISU NAMIJENJENI DA PODNESU 
TEŽINU PACIJENTA:

•	 NEMOJTE koristiti ručke za namještanje pacijenta.

•	 NEMOJTE koristiti ručke za penjanje na proizvod i silazak s njega. 
 

1.	 Poravnajte krajeve rukohvata s pripadajućim rupama na gornjem kraju umetka.

2.	 Gurajte rukohvat prema dolje dok ne sjedne u otvore. (Sl. 15)

! NAPOMENA ! Rukohvat treba biti nagnut unatrag prema pacijentu kao što je prikazano na slici u nastavku. 
(Sl. 16)

Sl. 16

Sl. 15
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UPUTE ZA UPORABU
NAMJEŠTANJE
IPSILATERALNI RUKOHVAT

1.	 Umetnite rukohvat u odgovarajuću rupu na gornjem dijelu umetka. (Sl. 17)

2.	 Okrenite rukohvat u bilo kojem smjeru dok se rukohvat ne zategne u rupi i sjedne na mjesto. (Sl. 17)

Sl. 17

SKLADIŠTENJE

Rukohvat za obje ruke i ipsilateralni rukohvati mogu se spremiti u prostor za skladištenje koji se nalazi u podnožju 
komponente za nogu. (Sl. 18)

Sl. 18
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UPUTE ZA UPORABU
NAMJEŠTANJE
IPSILATERALNA LJESTVICA

! OPREZ ! IPSILATERALNA LJESTVICA NIJE NAMIJENJENA DA PODNESE TEŽINU PACIJENTA.
! OPREZ ! NEMOJTE KORISTITI RUČKE ZA PENJANJE NA PROIZVOD I SILAZAK S NJEGA.

1.	 Poravnajte pacijenta.

2.	 Kada je pacijent na mjestu, pomaknite ipsilateralnu ljestvicu prema gore dok ne sjedne na mjesto. (Sl. 19) 

! NAPOMENA ! Ljestvice su prisutne kao pomoć za poravnanje; odgovornost je korisnika da potvrdi položaj 
pacijenta.

! NAPOMENA ! Točnost ljestvice testirana je na ± 1 mm 

3.	 Prije tretmana i/ili skladištenja pomaknite ipsilateralnu ljestvicu prema dolje, u njezin položaj za skladištenje. 
(Sl. 19)

Sl. 19
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UPUTE ZA UPORABU
UKLANJANJE
IPSILATERALNI RUKOHVAT

Okrećite u suprotnom smjeru od montiranja dok se ručica ne olabavi, a zatim povucite ravno van. Ipsilateralni 
rukohvat može se pohraniti u podnožju komponente za stopalo ispod jastuka.

RUKOHVAT ZA OBJE RUKE

Povucite prema gore dok ne izađe iz otvora. Rukohvat za obje ruke može se pohraniti u podnožju komponente za 
stopalo ispod jastuka.

PACIJENT

Slijedite upute za pozicioniranje u obrnutom smjeru.

! NAPOMENA ! Pacijentima će možda trebati pomoć pri penjanju na proizvod i silazak s njega.

UMETAK ZA DOJKE

Umetak za dojke povucite prema gore od komponenti za glavu i stopalo.

NASLON ZA GLAVU

Naslon za glavu povucite prema gore iz umetka.

KOMPONENTA ZA RUKU I GLAVU TE STOPALO

Podignite komponente za ruku, glavu te stopalo prema gore iz nadsloja. Ako je potrebno, podložne pločice se 
mogu odvojiti od komponenti za ruku i glavu te stopalo pritiskom na gumbe za otpuštanje sa svake strane plavih 
indeksacijskih ploča.

UKLANJANJE PREČKE ZA ODREĐIVANJE POLOŽAJA

Povucite bilo koji dio prečke za određivanje položaja.
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ČIŠĆENJE SUSTAVA
Uređaj se može očistiti blagom, neabrazivnom otopinom za čišćenje ili dezinfekciju. Nemojte prskati ni prolijevati 
tekućine po površini jer mogu oteći u OneTouch™ Latch ili mehanizme unutar proizvoda. Nanesite otopinu na čistu 
krpu i njome obrišite površinu kako biste je očistili.

DEZINFEKCIJA SUSTAVA
Sljedeća su sredstva za čišćenje podvrgnuta ispitivanju te je utvrđeno da se mogu koristiti za čišćenje površina 
proizvoda Access Prone G2 i Access Prone te umetka za ploču stola. Za dezinfekciju površine ploče stola proučite 
posebne upute proizvođača sredstva za čišćenje.

•	 Voda

•	 10-postotna otopina izbjeljivača Clorox®

•	 Izopropilni alkohol

•	 2,4-postotna otopina aktiviranog dialdehida Cidex®

•	 Sapun i voda

NEMOJTE prskati tekućine izravno po površini proizvoda Access Prone G2 i Access Prone te umetka za ploču 
stola ni dopustiti njihovo otjecanje u okvir podnožja.

NEMOJTE stavljati oštre predmete na Access Prone G2, Access Prone i umetak za ploču stola.

ODRŽAVANJE
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SPECIFIKACIJE
ACCESS PRONE G2
Ograničenje težine: 225 kg (500 funti) ravnomjerno raspoređenog opterećenja

212,5 cm

22,3 cm

13 cm

2,5 cm
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(nastavak na poleđini)

NAMJEŠTANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) – DESNA I LIJEVA DOJKA

Ime pacijenta: 

Identifikacijski broj pacijenta: 	 Postavke namjestio/la: 

Liječnik: 	 Datum: 

Komentari:

1.	 Umetak:   Lijevo        Točno    

2.	 Ipsilateralna ljestvica:  

3.	 Lokacija rukohvata za obje ruke (odaberite jedno):   1      2      3      4      5      6      Nije dostupno  

4.	 Rukohvat, pacijentova desna strana (odaberite jedno):   A1      A2      A3      Nije dostupno  

5.	 Rukohvat, pacijentova lijeva strana (odaberite jedno):   A1      A2      A3      Nije dostupno     

6.	 Naslon za glavu koji se koristi:   Ništa      Na trbuhu      Obris       
Lokacija (odaberite jedno):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Lokacija koljena (odaberite jedno):   V      W      X       Y      Z    

Napomene:

7

4

3

6

2

5

1
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NAMJEŠTANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) (NASTAVAK)

CT podizači i podložne pločice

8.	 Koliko se kompleta CT podložnih pločica koristi (odaberite jedno):   0      1      2   

9.	 Gornji CT podizač – lokacija na prečki za određivanje položaja   A      B      C       D   

•	 Lokacija prečke za određivanje položaja na ploči stola:  

10.	 Donji CT podizač – lokacija na prečki za određivanje položaja   A      B      C       D   

•	 Lokacija prečke za određivanje položaja na ploči stola:  

Napomene:

9

10
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(nastavak na poleđini)

NAMJEŠTANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE (RT-4544) – DESNA I LIJEVA DOJKA

Ime pacijenta: 

Identifikacijski broj pacijenta: 	 Postavke namjestio/la: 

Liječnik: 	 Datum: 

Komentari:

1.	 Umetak:   Lijevo        Točno    

2.	 Ipsilateralna ljestvica:  

3.	 Lokacija rukohvata za obje ruke (odaberite jedno):   1      2      3      4      5      6      Nije dostupno  

4.	 Rukohvat, pacijentova desna strana (odaberite jedno):   A1      A2      A3      Nije dostupno  

5.	 Rukohvat, pacijentova lijeva strana (odaberite jedno):   A1      A2      A3      Nije dostupno     

6.	 Naslon za glavu koji se koristi:   Ništa      Na trbuhu      Obris       
Lokacija (odaberite jedno):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Lokacija koljena (odaberite jedno):   V      W      X       Y      Z    

Napomene:

7
4

3

62

5
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NAMJEŠTANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE (RT-4544) (NASTAVAK)

CT podizači i podložne pločice

8.	 Koliko se kompleta CT podložnih pločica koristi (odaberite jedno):   0      1      2   

9.	 Gornji CT podizač – lokacija na prečki za određivanje položaja   A      B      C       D   

•	 Lokacija prečke za određivanje položaja na ploči stola:  

10.	 Donji CT podizač – lokacija na prečki za određivanje položaja   A      B      C       D   

•	 Lokacija prečke za određivanje položaja na ploči stola:  

Napomene:

9

10
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1.	 RT-4544-01 – Access Prone G2 Package
•	 2005408 Access Prone G2 Right Insert Assembly
•	 2005424 Access Prone G2 Left Insert Assembly

2.	 RT-4544KV-04 – Dual Grip Handle
3.	 RT-4544KV-05 – Hand Grip Post
4.	 RT-4544KV-06 – Prone Headrest
5.	 RT-4544KV-07 – Contour Headrest
6.	 Ipsilateral Scale, Low Profile

•	 8002601 – 40 cm (Replacement Scale)
•	 8002602 – 48 cm (Accessory Scale)

7.	 2006813 – AP-2 Pad Set
8.	 8002580 – AP-2 Shim Set

POPIS DIJELOVA
ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)

1

2

3

4

5

6

7

8
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1.	 RT-4544 – Access™ Prone Package
•	 2004257 Access Prone G1 Breast Insert Assembly

2.	 RT-4544KV-04 – Dual Grip Handle
3.	 RT-4544KV-05 – Hand Grip Post
4.	 RT-4544KV-06 – Prone Headrest
5.	 RT-4544KV-07 – Contour Headrest
6.	 8001846 – Ipsilateral Scale
7.	 8002215 – Access™ Prone Pad Set

POPIS DIJELOVA
ACCESS PRONE (RT-4544)

2

3

4

5

1

6

7
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